
NOMINATIONS 

BOARD OF DIRECTORS 

Three positions on the GSSCC Board of Directors will 
become available as of August 2026 Terms will expire for 
Directors: Katty Santerre, Hank Bowden and Cathie Pierson.

MISE EN CANDIDATURE 

CONSEIL EXECUTIF NATIONAL 

Trois positions deviennent disponible au conseil exécutif 
National. En août 2026 les termes de Directeurs: 
Katty Santerre, Hank Bowden and Cathie Pierson.

BOARD OF DIRECTORS ELIGIBILITY 

1. A candidate must have trained a German

Shepherd Dog to a minimum of a SchH1/

IPO1/IGP1 degree.

2. A candidate must be an owner of German Shepherd
Dog(s), co-owner, recent owner or otherwise
demonstrate a significant commitment to the
German Shepherd breed in general and the GSSCC
in particular.

3. A candidate must be a Canadian citizen.

4. A candidate must have been a member of the

German Shepherd Schutzhund Club  of  Canada

for at least two (2) consecutive years.

5. A candidate must acquaint themselves with the

goals, by-laws and policies of the club.

6. A candidate may not serve on the board of the

German Shepherd Schutzhund Club of Canada if

their spouse already holds a position on the

GSSCC Board of Directors.

7. A person who derives income  from  handling  a

dog on behalf of another person or from training

or selling a dog other than the one that is owned

by him/her may not become a member of the

GSSCC Board of Directors.

All    nominations    must    be    completed    as    per    the 

instructions on the nomination form. 

Each candidate will be notified in writing upon receipt 

of the nomination. 

ELIGIBILITE AU CONSEIL EXECUTIF 

1. Un Candidat doit avoir entraîne un Berger

Allemand pour au moins un degree de SchH1/

IPO1/IGP1.

2. Un candidat doit être le propriétaire ou le co-
propriétaire d’un berger allemand, ou avoir été
récemment propriétaire, ou bien démontrer un
engagement envers la race du Berger Allemand en
général et le GSSCC en particulier.

3. Un Candidat doit être Citoyen Canadien – ou

resident admit.

4. Un Candidat doit avoir été member du Club

Canadien du Berger Allemand pour au moins (2)

années consécutive.

5. Un Candidat doit se familiariser avec les

objectifs, réglements et autres termes de loi  du

club.

6. Un Candidat ne peu pas server au conseil

executive du Club Canadien du Berger Allemans

si son épouse est déjà member du conseil

executive.

7. Une personne qui retire un revenue de

l’entraînement d’un chien  d’un  tierce  personne

ou en entraînant ou en vendant un chien autre que

celui don’t il/elle est propriétaire ne peut devenir

member de executive du GSSCC.

Toutes   les   candidatures   doivent   être   completes   en 

confomité avec le formulaire official de candidature. 

Chaque candidat sera informé par écrit des la reception 

du formulaire. 

NOMINATIONS – Eligibility- 2026

The nomination paper, fully completed and signed by 

the respective parties, must be received by the 

Election Committee no later than February 28, 2026.

La présente declaration de candidature, dûment 

remplie et signée par les parties respectives, doit être 

reçue par le Comité d’élection au plus tard  le 

Février 28, 2026.



NOMINATION FORM ~ DÉCLARATION DE CANDIDATURE 

PART 1 – NOMINATION ~ Section 1 - Candidature 

We, the undersigned, nominate/Nous, soussignés, présentons 
(Name of Nominee/Nom du candidat) 

for the position of /pour la position: 

 Director/ Directeur of the/ pour le German Shepherd Schutzhund Club of Canada. 

 Nominator #1 ~ Premier présentateur 

Name/Nom- _________________  GSSCC Membership #/Numéro  _______________ 

Address/Adresse- City/Ville 

Province- E-mail

Telephone/Téléphone:  (_ 

Postal Code- 

_)_______ Signature of Nominator #1       

(Signature de premier présentateur) 

Nominator #2 ~ Deuxième présentateur 

Name/Nom- GSSCC Membership #/Numéro________  

Address/Adresse- City/Ville _________________________________________________

Province-_  Postal Code- E-mail-    _____________ __

TelephoneTéléphone:  (  )   Signature of Nominator #2-________ 

(Signature du deuxiéme présentateur) 

PART 2 – ACCEPTANCE OF NOMINATOR ~ Section 2 – Acceptation de Candidature  

I,/Je,- 

(Name as it will appear on ballot/Nom tel qu’il apparaîtra sur le bulletin de vote) 

hereby accept the above noted nomination for which I confirm that I am eligible for the election. 

Address of Nominee- 

(Adresse du candidat) 

GSSCC Membership #/Numéro-________ 

City/Ville- Province- Postal Code- 

Telephone/Téléphone:  (_  ) _ E-Mail-_______

Signature of Nominee/Signature du candidat:- 

PART 3 – FORWARDING NOMINATION ~ Envoi de la Déclaration de Candidature 

This nomination paper, fully completed and signed by the respective parties, must be received by the Election Committee no later 

than February 28 2026. No nominations received after that date will be considered by the Election Committee.

La présente declaration de candidature, dûment remplie et signée par les parties respectives, doit être reçue par le Comité 

d’élection au plus tard le Février 28, 2026. Les declarations en retard ne seront pas prises en consideration par le Comité 
d’élection. 

Mail nomination paper to the Election Committee at the following address ~ La présente declaration de candidature doit être 

postée au comité d’élection à l’adresse suivante: 

Email to:  GSSCC Election Chair Ken Trouton at ktrouton@hotmail.com

Please print clearly ~ Écrire lisiblement en majuscules 

mailto:jen_j41@hotmail.com



